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John
Moses chan yaa nahaazhrii.

jok et'ee nahaazhrii.

Vadzai eenjit nagahaazhrii.
Gwalaai kat gwa'an nagahaazhr







ko

e
By v

A S o v g

B o S SE T

o, S g MNP ARG

giit'eehaahchy'aa dachaavat zhit gil

-~
(4>
(4]
O
il







b oad







ggval zhit deegwadaa'gg'.
tr

[l 2
-
(¥ Y o] -~
s

ee gahnygg, khan tr'oohoojyaa giindhan.







John 4agi 9 gai teegwahjii.
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Et'ee Jrgg; gai nagwagwal'in.
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”‘ John dilik nagj tdy'a dilii.







John dilik nagi gghshrul "Hait, gavahnyaa.
tggg nggj dachaavat haa gahandak.

Moses dachaavat zhit dhidii.
John dachaavat t4'i'tsii gointg'
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" gavahnyga k'ii'an gaatty'aa.
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"Ji', ji'," gavahnygga k'ii'an gaatty'aa. .

|
l. "Hait, khadhoochi', khadhoochi'," gavahnygg ts'q'
h. gwint'aai gaatty'aa.
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Moses

9

ts'a’
Jok et'ee neegaazhii.

John chan

zha kat dak gaa'ee.
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ohn jok et'ee gwaahk'ii.

J
Kii neekwee fik'ii.
Kii kwankyaa ahtsii.

Moses ko' eenjit traa oonjii.
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Jok t'ee Moses
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John kg' zhit kii naakhyaa,

KWikWt%yg zhit kii dha gwizhit heelyaa, zha neehahkhwa
geenjit.
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John jok et'ee lidii-vaskit ahtsii.
Jok t'ee I‘idu-vaskit t'an haa Iidgg-vaskit ahtsii.
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Et'ee John chan ts'a’ Moses haa Iid,ig giinii.
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Jok et'ee John
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Moses traa oonjii.
Dachaavat zhit traa gwizhilii,
Qg; traa gwitt'ee gwalaai kat giit'ahahchy'aa.

Et'ee neegeheedaa goo'ag
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John, Moses haa drin k'ideetit ch'ihtak
ndaa naa'gi’ k'eegii'oo.

Moses gwalaai kat k'iindaa gwgh'in,
Gwalaai kat 4yaa ch'ijok t'oonchy'aa.

Gwalaai kat 4yaa ts'iivii kwaa.

gwandaa ts'iivii
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Jok et'ee khaa goo'ag;.
John, Moses haa gaachj!.

Vadzaih-dhaa ts'at zhit gaachjg.
Moses vadzai haahkhwaa gingglyaa.
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van dgj', John chan ts'g' Moses haa
vadzai k'ii gogwgah'in. ‘
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Jok t'ee vadzai







i P
TS e

‘“ﬁ‘::’,rw' =

R g st r

Moses

et'ee ngg'yok kwaa vadzai naatt’
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Et'ee Moses ch'ahaahk'eei eenjit shrii
Vadzaih-choo ts'g' deetsii nil'ggg.
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nagwa'aai.\






sZing: s oaais ki’ nyga, gwint'cai daadhal ts'a'.
k'i'l vadzai ts'q’

k'igwaa'ee aghaa.
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Vadzai ch'ihtak
Nankat k'ilt'aai.
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John chan ts'g' Moses haa vadzai e*ch‘jj ts‘g' gaagal,
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John #4yaa didinji' ashoo
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%%% Sarah VGdZGIh dha haa gwach'aa heeghaa.
Vadzaih-tth'an haa ch'anghwa, tha tsal hag heeghaa.

Vadzaih-k'ii haa chan k'eech'ahaahkaa,
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John, Moses haa vadzai dgg neegii*khwgg
Nili”i lat 'dra zhit akhagoonygg.
A Kii dra tinchy'aa.
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Et'ee John, Moses

Moses 4yaa shoo nilgg
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John et'ee vidinji
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